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See the notice on TED website

231043-2026 - Konkursas
Bulgarija – Elektromobiliai – „Закупуване на електрическо превозно средство, включително 
свързана зарядна станция за предоставяне на социални услуги в Община Трявна“.
OJ S 66/2026 03/04/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ТРЯВНА
E. paštas: konstantin.fatunov@tryavna.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Закупуване на електрическо превозно средство, включително свързана 
зарядна станция за предоставяне на социални услуги в Община Трявна“.
Aprašymas: Изпълнението на обществената поръчка обхваща дейности по закупуване на 
електрическо превозно средство, включително свързана зарядна станция. Поръчката 
има за цел да обезпечи превозно средство за нуждите на социалните услуги. Пълна 
информация относно предмета на поръчката, в това число цели и обхват на дейностите, 
изисквания към начина и реда за изпълнението им се съдържат в Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията на настоящата обществена поръчка.
Procedūros identifikatorius: c1f4f71c-100e-4307-ab30-b2c4e4da6824
Vidaus identifikatorius: 574802
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144900 Elektromobiliai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката е Община Трявна, област 
Габрово, Република България: - ПИ 73403.501.79 по КК и КР на гр. Трявна, с адрес ул. 
„Индустриална“ 1.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 48 069,96 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: За участниците, третите лица и подизпълнителите следва да не 
са налице обстоятелствата по чл.5к от Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на 
Европейския съюз от 08.04.2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) №833/2014 относно 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/231043-2026
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ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на Договорите е в размер на 3% (три 
процента) от цената на договора, без ДДС. Участник, който не е представил техническо 
предложение и/или приложения към него съгласно предварително обявените от 
Възложителя условия и изсквания и в съответствие с предоставения образец или в тях 
са установени противоречия и/или несъответствия с условията за изпълнение на 
поръчката ще бъде отстранен от участие в процедурата. Предложените от участника 
стойности на всички видове срокове следва да бъдат цели, положителни числа и в 
съответствие с изискванията на Възложителя посочени в документацията за участие, 
включително проекта на договор. Участник, който не е предложил срок, който е изискван 
от Възложителя или го е предложил в несъответствие с изискванията на Възложителя, 
посочени в настоящите указания и в останалата част от документацията за 
обществената поръчка, вкл. в проекта на договор, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата. Участник, който е допуснал технически и/или аритметични грешки и/или 
други несъответствия, които биха довели до промяна в ценовото предложение ще бъде 
отстранен от участие в процедурата! Участниците следва да се съобразят с прогнозната 
стойност на поръчката и с пределните стойности на всеки от компонентите в ценовата 
оферта определени от Възложителя. Участници предложили цени по-големи от 
прогнозната стойност на поръчката или максималните за отделните обекти съгласно 
настоящата документация се отстраняват от процедурата. !!! Извън ценовото 
предложение не трябва да е посочена никаква информация относно цената. Участници, 
които по какъвто и начин са включили някъде в офертата си извън ценовото 
предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея), ще бъдат 
отстранени от участие в обществената поръчка. Ценовото предложение следва да е 
съобразено с изискванията, разписани в документацията за участие. Ако участник не 
представи Ценово предложение или представеното от него предложение не 
съответства на изискванията на документацията на възложителя, той ще бъде 
отстранен от участие в поръчката. При несъответствие между цифровата и изписаната с 
думи цена ще се взема предвид изписаната с думи. Възложителят изисква представяне 
в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. 
обявената максимална единична цена по съответния показател - при допуснати до 
оценяване една или две оферти.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
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декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Закупуване на електрическо превозно средство, включително свързана 
зарядна станция за предоставяне на социални услуги в Община Трявна“.
Aprašymas: Изпълнението на обществената поръчка обхваща дейности по закупуване на 
електрическо превозно средство, включително свързана зарядна станция. Поръчката 
има за цел да обезпечи превозно средство за нуждите на социалните услуги. Пълна 
информация относно предмета на поръчката, в това число цели и обхват на дейностите, 
изисквания към начина и реда за изпълнението им се съдържат в Техническата 
спецификация, неразделна част от документацията на настоящата обществена поръчка.
Vidaus identifikatorius: 574802

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144900 Elektromobiliai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката е Община Трявна, област 
Габрово, Република България: -ПИ 73403.501.79 по КК и КР на гр. Трявна, с адрес ул. 
„Индустриална“ 1.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 20 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 48 069,96 EUR
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos Sąjungos ekonomikos gaivinimo priemonė (EURI) finansavimo 
išlaidos (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Цялостния проект предвижда изграждане на фотоволтаична централа 15kw, 
на покрива на сграда с идентификатор 73403.501.79.7, изграждане на фотоволтаична 
централа 30kw, на покрива на сграда с идентификатор 73403.501.93.1 и като част от 
настоящата поръчка - закупуване на електрически автомобил, доставка на зарядна 
станция, монтаж на метална колона на зарядна станция.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Perėjimas prie žiedinės ekonomikos, Klimato kaitos 
švelninimas
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Nacionaliniai žaliojo viešojo pirkimo kriterijai
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да притежава внедрени системи за 
управление на качеството както следва: • Участникът да прилага система за управление 
на качеството ISO 9001:2015 или еквивалентно с обхват на сертификата: - Доставка и 
сервиз на автомобили или еквивалентно; Забележка! Възложителят приема 
еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, когато участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал 
възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него причини. В тези 
случаи участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните. Деклариране на етап подаване на оферта: Участниците 
декларират съответствието с горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част 
IV Критерии за подбор, раздел Г: Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството и Сертификати от независими органи, 
удостоверяващи системи или стандарти за екологично управление в приложимото поле 
на ЕЕДОП. В това поле участниците следва да посочат вида и номера на 
притежаваните от тях сертификати и/или на документите, доказващи еквивалентни 
мерки за осигуряване на качеството.

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да притежава внедрени системи за 
опазване на околната среда както следва: • Участникът следва да прилага система за 
управление на околната среда БДС ISO 14001:2015 или еквивалентно с обхват на 
сертификата: - Доставка и сервиз на автомобили или еквивалентно; Забележка! 
Възложителят приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни 
мерки за осигуряване на качеството, когато участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва да е в състояние да 
докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. Деклариране на етап 
подаване на оферта: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий 
за подбор чрез попълване на част IV Критерии за подбор, раздел Г: Сертификати от 
независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството и 
Сертификати от независими органи, удостоверяващи системи или стандарти за 
екологично управление в приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле участниците следва 
да посочат вида и номера на притежаваните от тях сертификати и/или на документите, 
доказващи еквивалентни мерки за осигуряване на качеството.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена.
Aprašymas: Изпълнителят на обществената поръчка ще бъде определен въз основа на 
Икономически най-изгодната оферта, която се определя въз основа на оценка на 
офертите по критерия „най –ниска цена”, който ще се приложи за оценка на офертите, 
които отговарят на изискванията на ЗОП и на предварително обявените от Възложителя 
условия, и които съдържат всички изискуеми документи. На първо място се класира 
участникът предложил най-ниска цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/574802
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/574802
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 05/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne

https://app.eop.bg/today/574802
https://app.eop.bg/today/574802
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите
Mokesčių teisės interneto adresas: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ОБЩИНА ТРЯВНА
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ОБЩИНА ТРЯВНА
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ОБЩИНА ТРЯВНА
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ОБЩИНА ТРЯВНА

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ТРЯВНА
Registracijos numeris: 000215946
Pašto adresas: ул. АНГЕЛ КЪНЧЕВ № 21
Miestas: гр.Трявна
Pašto kodas: 5350
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Габрово (BG322)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Константин Радославов Фъртунов
E. paštas: konstantin.fatunov@tryavna.bg
Telefono numeris: 0898976181
Interneto adresas: http://www.tryavna.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/2297
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:konstantin.fatunov@tryavna.bg
http://www.tryavna.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2297
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Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 070018700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 029406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@ntsp.government.bg
Telefono numeris: 028119443

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@ntsp.government.bg
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 60a20763-98cb-4385-a3ee-b9ad123bbe7f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 02/04/2026 12:54:41 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 231043-2026
OL S numeris: 66/2026
Paskelbimo data: 03/04/2026
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